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CHAPTER VIT iﬁ

USE OF AUXTIIARY ROOT 29} IN VERBCOMPOUNDS

1. USE OF I} :

The lexical meaning of the root Eﬁ}'which is in- é
transitive is =~—w— to come or to arrive. In some cases, it ;
is useéd as a finite and independent verb; e.g. fi%f inega?f
QﬁﬂgghWTI There are other constructions of sentences in
Marathi, wherein one finds that like wﬂ%ﬁvﬁ%falso is used ;
.as a finite but auxiliary verb. 3}5¥ is also sometimes used
as an auxiliary verb in which case it is the second member ;
of the verbcompound. In the verbcompound, the verbal forms “
of é};F are associated with the absolute forms ending in-EFCT

of either transitive or intransitive roots, serving as the

first member; e.g.

() o«;"FﬁwﬁwaCm:a’g\«r AT AT STTE 1
N
AHT GTYT TLE

(transitive)

TTE ST UTLeT T AT '

AP

!
R

(Intransitive)
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It may be recalled ( see page —~>—- ) that we have excluded ;

from our study all the cases other than those falling in ;

this category.

2. VIEWS ON THE AUXTLIARY 210f :

i
i
ig
f
i
&

. ' o .
(a) The verbal forms of the auxiliary QI;} are

¥

very often used in the thought communications in passive

constructions when there is no actual movement as such; €.8.;

TELT DO, s o, G FOF  ete.

(b) The auxiliary \ﬁﬁh: usually signifies the b

R R

movement to a point showing d person or a place or a thing
in relation to the activity, but the auxiliary zjo} signifies
the movement from a point showing a person or a place or a

thing in relabtion to the activity, e.g.
“~~
(1) &r Rrawry @ sean
. -~
(11) FH- gEm wIaw Enersd) g 3mar. |

’ i

Thus the movements indicated by the roots oTj

and ;f%:respectively are contradictory in relation.

>,

(¢) The auxiliary ;}vr is used in verbcompounds
for explicit understanding of events i.e. it has a linguistic
power to state or express the events clearly and fully ;
leaving no scope for either imagination or misunderstanding. i
(d) The auxiliary ;};fassociated with the absolute
forms of the roots acting as the first member in the verb-
compound has usually two meaning aspects according to vale: !
f
{
(i) completives and I

e % e TRt e # e T e hd T s S s m e T mem s
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(ii) Adverbatives

(e) The auxiliary Q}Sf has predominantly a conven=-

tional sense as a semantic shade in composition, covering

different subsenses.

3 TABLE No. 11:

The following table shows the distribution of

selected varietywise verbcompounds of E?;f category along

with the frequency of illustrations in order of priority

for the purpose of about 5% discuésion in detail:

TABLE. - 11

Sr.No.: Index No.* : Verbcompounds

.
*

»
.

: No. of illus-
: trations

]

16
28
17
10
12

13

O 0~ 0 o Fw D
\3

o
H ©
0

18-

e Iy
97T ZFUT
YT oY
CECIER
ﬂ“l’?l’%

os"amé}%
m%
Jma%
FaaEA gor
mm%

(?m”g\?r%

33
16
14.
10

O OF N N3 N W

* For index Nos., please refer to categorywise
appendices given at the end.
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4, DISCUSSION OF VERBCOMPOUND ILLUSTRATIONS:
. » ;‘ ’ haNy »
(1) &7 ~TepTa ISy A (S
gre , 3% Har REa e,

III - 4

Here the verbcompound is /é?iz? FTeA i.e.
@‘ ?:(?! ?:—11‘?‘3‘; wherein the second member indicates the past

L L A

" tense and it points out the completeness of the action i.e.

+  appearing. The first member, which is intransitive, means—--%
having appeared. The total meaning of the verbcompound is--«%
had appeared. If someone uses only f%?q%?:instead of the
verbcompound, it would indicate only a weak statement and
moreover, it sounds unuéual to some extent for want of
currency. The auxiliary verbal form adds here the sense of
confirmation in relation to the activity. Marathi speakers
are accustomed to use such a verbcompound in expressing
their ideas din most of the cases conveying the sense of
ease, effectiveness and personal involvement. The function :
of the auxiliary form in this case, therefore, is to show
the sense of effectiveness in expression, confirmation‘in
relation to the activity, personal involvement and conven-

tion for the explicit understanding.

(2 ATIT 5ZTE BV BN 2mTEeSy iy
LTTTD STH T 2w D

II"‘G.

.
vl
Lol vowns

Here the verbcompound is H&A a(i, wherein the

second member indicates the present tense and it points out
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|

1
N

the completive aspect i.e. the action of getting enveloped fullyi
- is suppesed to be completed. The first member, which is in- ;
transitive, meang———-- getting enveloped thoroughly. In the
present context, a relationship of two things under the sense |
of close mental contiguity is signified i.e. a parrot and the ﬁ
remembrances associated with him. If someone uses only %T1§¥
instead of the verbcompound,'there is no sanction of usage
behind it. The auxiliary form here explicates the sense of
personal involvement and effectiveness. The auxiliary form also
brings out the sense of conviction with thoroughness. Speakers
of Marathi express their ideas through such a verbcompound very
often pointing out the conventional sense that reminds the hear-
ers and makes them conscious about the thing referred to. The
function of the auxiliary form in this case, therefore, is %o
show the sense of ease, effectiveness in expression, conviction
with thoroughness, personnal involvement and that of close mental{

contiguity between two things.

(3) STEET FArSTET A [ g mrEaT

H{dzm ‘@chj\d 33T
vV - 169. '

Here the verbcompound is ‘Q%E(;TEHT?§%3 wherein the [
second member indicates the past tense and it points out the E
completeness of the action i.e. running. The first member, which :
is intransitive, means =—---- having run. The total meaning of :
the verbcompound is —==—-- had run. If someone uses only €ﬁ3ﬁ%¥
instead of the verbcompound, it indicates a mild statement and '
moreover, it has no effectiveness. The auxiliary verbal form Mf

f
signifies the sense of effectiveness in expression, which results!

p=]

P AA
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from a conventional sense. Marathi speakers are wont to use
such a verbcompound for expressing their ideas with confirma-

tion. According to the context, there is a sense of apprecia-

i

tion of an act of social obligation on the part of a tiny

A

little girl. The function of the auxiliary form in this case, é
|

therefore, is to show the sense of ease, effectiveness in

4

expression and confirmation in relation to the activity concerneé.

(&) 237%N é)33»ﬁ7 are) ﬁﬁﬁnaioaco c4 QTE;Tiﬁr aTT
-
AT oR e’t?r-?mgy—;a'ﬂfa‘i)natm@vg;

_— 2 A
ﬁ{cWEﬁwmmwﬂ%HMHlyﬁﬁi

TH T ZFIGT FIA FIE BT S

VIII -~ 78.

Here the verbcompound is ?ZT{FT > ¢4, wherein the
second member indicates the fubture tense and it points out the
completive aspect i.e. action of occurrence. The first member,
which is intransitive, means ~---- having occurred. The total
meaning of the verbcompound is ---- will occur. The sentence
pattern is in the interrogative form, suggesting the negative
answer; but the word QUT%%?QT'adds the sense of doubt sﬁggest-
ing the answer in the affirmative form. If someone uses only'qfiaﬁ
ingtead of the verbcompound, it means more or less thé same
thing as QZ@ET' ¢>. However it indicates a weak statement. In
the present context, the auxiliary form on account of the
viecinity of the word 22?5%2;?{* adds the gense of affirﬁative

conviction to the total meaning of the verbcompound. Speakers

LRSI S
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of Mafathi are habituated to use such a verbcompound in express- .
iﬁg their ideas with ease and effectiveness. The function of the ‘
auxiliary form in this case, therefore, is to show the sense of

ease, effectiveness in expression and affirmative conviction

depending on the condition mentioned in the first part of the

illustration.-

(5) FERvT — ohm“?} 59 %T:ﬁ‘-—wcw %cfxé)—
44}77?_‘? ZT STAEEEHT »TTI T o5 ot}l"ﬁ“(?l?'d; ff

.

'

:
}
I3
|
|
!
i
t
|
1’
1
1
i

IX - 660

Here the verbcompound is ~§7E£?T'3§f;§?é%; wherein the ,
second member acts as participle as adjective and it points out
the completeness of the aétion i.e. coming on one's own accord.
The first member, which is intransitive, means =—--- having 1
come, The total meaning of the verbcompound is ==—=-- (that ) ;
which has come on her own accord. If someone uses only-iﬁ??ﬁh%}
instead of the verbcompound, it has no meaning. The verbcompound
—14TE£?T gﬁfﬁ?ﬁif has a long standing currency, conveying the E
senge of effectiveness and willingness of the party concerned. |
The auxiliary form here adds the sénse of confirmation. Marathi
speakers of Marathi are accustomed to use such a verbcompound '
in expressing their ideas with full confidence as well as ease ?
and effectiveness. The function of the auxiliary form in this ;
case, therefore is to show the sense of confidence, ease,leffectu;
iveness in expression and confirmation through assertion, in N

relation to the activity. i ' I

Do
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(6) & AT AFaremr T SITET (A B
BJf%E -éf ffé" Iad L+ c%;%j?'2977f !

XITI - 156

Here the verbcompound is hasl 3 cT‘ i.e. & "‘%37 34’13')'

wherein the second member indiéates the past tense and it
points out the completeness of the action i.e. realizing the
real worth. The firgt member, which is transitive, means ——---
having realized, The total meaning of the verbcompound is =——w-
was realized. The word cJoI% <~  adds a sense of quickness in
realiz&ﬁ@mresplting from experience. If someone uses only a;?ﬁf
instead of the verbcompound, it does not make any significant
change in the meaning. However, the advantage of this usage over
the use of only obad¢y lies in the fact that '23525 can also be
takén to mean ——--- learnt through secondary source, which
possibility is precluded when the verbcompound is useé. The
auxiliary verbel form here brings out the vonventional sense
indicating a long standing tradition in thé thought communication
of Marathi speakers, resulting from experience. Speakers of

Marathi express their ideas through such a verbcompound with

D T R L

confidence, ease and effectiveness. The auxiliary form explicates

the sense of confirmation. The function of the auxiliary form in
this case, therefore, is to show the sense of effectiveness in
expression confidence, confirmation, supported by the sense of
guickness, in relation to the activity and convention pointing

out the long standing tradition in expression.

- 1""-?:‘;&\
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(7)3{*"m T T P o
TS TS BT 37T GrFITET.

XV - 85

Here the wverbcompound is QJTE?T'3JW$<HIWhere1n the

second member acts as participle.as adjective and it points out

the completeness of the action i.e. getting published. The first
member, which is transitive, means —— being published. The
total meaning of the verbcompound is —e==-- ( that ) which was
published. In the present context, the poem which was written ‘
by X and once found fault with, appeared later on in a publish=
ed magazine with some change here and there under a different
authorship. This indicates the sense of impropriety of conduct
i.e. literary plagiarism. If someone uses only'GBTéaﬁéfinstead
of the verbcompound, it does not make any substantial change in
The general meaning. The auxiliary form adds the sense of effect{v
iveness and confirmation. Speakers of Marathi are wont to use j
such a verbcompound in expressing their ideas with ease and ;
thoroughness. The auxiliary form also brings out the conventionalE
sense resulting from experience. The function of the auxiliary {
form in this case, therefore, is to show the sense of effective~ |
ness in expression, cohfirmation in relation to the activity
and convention resulting from experience.

(&) TIraycar=T &TST FTET 67 WJ’”WEL

H

XXI - 16
’ =~ é‘
Here the verbcompound is < sf ¢ wherein =
D Fsl A e > ]
{

the second member indicates the present tense and it points out

——— Jovp 2 LI R T 2 i o -

DN R RN
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the completive aspect i.e. the action of overflowing is intended :
to be completed. The first member, which is intransitive, means }

¢ Jm—m——= beingg overflown. The total meaning of the verbcompound
ig ====w-w overflows. According to the context, there is a
cause - effect relationship between the abandonment of f%rﬁﬂFW“
and (FTTI~. If someone uses only Iyarzo- instead of
the verbcompound, there is no significant changé in the meaning. ,
However there is no effectiveness in expression. The auxiliary
here explicates the sense of convention indicating a long stand=- f
ing tradition of usage. The auxiliary form also brings out the :
sense of ease and effectiveness in expression. Speakers of
Marathi are in practice of using such a verbcompound in express— 3
ing their ideas wiﬁhvconviction. The verbcompound moreover
signifies the sense of universal statement or truth. The functioni
of the auxiliary form in this case, therefore, is to show the §
sense of effectiveness in expression, conviction in relation to :

the activity pointing out the universal truth and convention in

signifying a long standing tradition of usage.

) A= s 5 35T NAR & FH 9
TGrady gy 3T 3

XI1T - 188

Here the verbcompound for the present discussion is
gzqqtggq ?HT%?; wherein the second member indicates the past
tense and it points out the completeness of the action i.e.
Springing up. The first member, which is intransitive, means ——- i

having sprung up. The total meaning of the verbcompound ig ==——=- )

S S oz i J X 7 S USU ST SIS S S SRS T R e - . P
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or profoundness. Marathi speakers are habituated to use such a |
1

|

U W

208 3

have sprung up intensely. If someone uses cnly‘§¥?afgf instead
of the verbcompound, it means more or less the same thing as

;;q3:§3q 337?%: However it haszg;fectiveness. The auxiliary £
form brings out here the sense of convention pointing a long ‘

standing currency. It also explicates the sense of thoroughness

verbcompound in expressing their ideas with ease, effectiveness
and confirmation. The function of the auxiliary form in this
case, therefore, is to show the sense of effectiveness in
expression, confirmation in relation to the activity, thorough-
ness or profoundness and convention pointing a long tradition

of usage.

(10) 25T Y RIT TEfAHT RIS T
TroTeE EA O FAd S T 354 %

mﬁ‘%aa%* e 3TE. gﬁ&w%&m“w
EA FIHT A 5o g y*@cm srErdeE HEd
DT SR AT 397Y XvIIr - 2. .

Here the verbcompound is QFQSE§§? E}?T 341qgaf%f whichz
is the genitive singular of I hTezs] T ITEOT acting as ‘
participle as noun. It points out the completive aspect i.e. the %
action oflsurging up buoyantly =--- is intended to be completed. %

The first member which is intransitive, means ==--= having

13

surged up buoyantly. The total meaning of the verbcompound is -~-3
is surging up buoyantly. If someone uses \37%7377:9?7F5f%fiﬁ8t6&@f

of the verbcompound it sounds unusual for want of currency. In

the present context, there is a metaphorical sense which is 5
4
i

brought out by identifying Qﬁzgz" with a bursting volcano. The

T
5
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auxiliasry form explicates the sense of ease and effectiveness.
Speakers of Marathi express their ideas through such a verb- {
compound with conviction and convention pointing out a long ?
standing tradition of usage. The function of the auxiliary form“f
in this case, therefore, is to show the sense of effectiveness E
in expression, conviction in relation to the activity and con=- %

vention showing a long standing tradition of usage.

(1) gaHT=7 T B TET T B
I%E\H SR “T7ET
XX - 4 :
Here the verbcompound is 75937;§T ST Eiﬁgf;‘wherein §
the second member with negation indicates the future tense and |
it points out the completive aspect i.e. the action of electing
(with negation ) is intended to 5e completed. The first member,
which is transitive, means =---- getting elected. The total ‘
meaning of the verbcompound is =---- will not get elected. The
second part of the illustration beginning with 575%‘ is in the
passive form. Under the convention, speakers of Marathi are wont %
to use passive constructions of such a verbcompound. If someone %
uses only /%%;f;?WTT(”,772§finstead of the verbcompound it does
not signify the expected to meaning and moreover it has no
currency. The auxiliary form brings out the sense of conviction.
Marathi speakers often uée such a verbcompound for expressing
their ideas with ease, effectiveness. The function of the auxi- .
liary form in this case, therefore, is to show the sense of |
effectiveness in expression, assertive conviction in relation :
to the activity as well as the conventional sense poinfing out ’?

H
s
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the passive construction and a long standing usage.

5. SUMMARY OF SEMANTIC SHADES:

We have already discussed in this chapter the illustra-

tions of verbcompounds wherein the verbal forms of the auxiliary'

i}%: are associated with the absolute forms of either transi-

tive or intransitive roots, serving as the first member and have |

recorded at the end of each illustration all possible semantic

shades, the summary of which is given below:

I Under completives, there are two shades or senses in

relation to the activity:

(1) confirmation and

(2) conviction

-

II In order to meke weak statement as strong ones and to
remove unusualness in listening the auxiliary adds the

following senses:

(1) ease,
(2) effectiveness in expression and

(3) convenience as a mode of expression.
ITII There is also the conventional sense resulting from

(1) a long standing usage
(2) passive constructions and

(3) experience

I Under adverbatives and intensivesvthere are some senses
indicating -
(1) quickness,

(2) consciousness,

O 2 oo il e b o™ ol T T e & W s 5 T BRI BeeledT o ca R s SR -
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(4)
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doubtfulness
willingness and

thoroughness or profoundness.

According to the context, the auxiliary has various

senses signifying a person or a place or a thing in

relation to the activity or the situation as under:

ey
(2
(3)
)
(3
(6)
(7

(8)

personal involvemenf,

¢lose menbtal contiguity,

explicit understanding of events,
appreciation of an act of social obligation
confidence, )

metaphor

impropriety of conduct i.e. literary

plagiarism and

universal truth.

There are some words which further strengthen the

sense of the auxiliary, on account of their pleonastic

tendency, e.g.?&%fﬁrig -~  etc.

N S



